
Data di stampa: 12-set-2016 10.04.07

Scheda Tecnica di Prodotto / Technical Product Specification / Fiche technique de produit 1000835047 DITALINI RIGATI

3X5KG

Trade Unit Info

TU Code TU Description
Best Before

(days)
Case Barcode

Case  Width

(mm)

Case Length

(mm)

Case Height

(mm)

Gross Weight

(kg)

Net Weight

(Kg)

1000835047 DITALINI RIGATI 3X5KG 960 08076809025157 264.0 399.0 296.0 15.7400055 15.0

Consumer Unit Info

CU Code CU Description
CU Quantity

per TU
Ean Code Width (mm) Length (mm) Height (mm)

Gross Weight

(g)

Net Weight

(g)

00000000000250
F.TO 047 DITALINI

RIGATI 5 KG
3.0 8076800035476 395.0 290.0 70.0 5030.62 5000.0

2029000041 F.047 DITALINI RIGATI

Formula Technical Specification - Rev R - Issued Data di emissione: 20-set-2015 20.00.27

I metodi di analisi sono disponibili su richiesta

Nome Max UdM

Ceneri 0.90 %

Umidita' e sostanze

volatili
12.50 %

Caratteristiche chimiche / Chemical Characteristics / Chemische Merkmale / Caractéristiques chimiques

Nome Ref Value UdM

DIAMETRO Esterno (De) 5.00 mm

LUNGHEZZA 5.50 mm

Caratteristiche fisiche / Physical Characteristics / Physische Eigenschaften / Caractéristiques physiques



Data di stampa: 12-set-2016 10.04.07

Modalità di conservazione del prodotto / Product storage condition / Conditions de conservation / Lagerungsbedingungen

Per i prodotti conservati a temperatura ambiente / ambient products / produits conservés à temperature ambiante / Produkte
zur Lagerung bei Raumtemperatur :
Conservare in luogo fresco e asciutto / Store in a cool and dry place / Conserver dans un endroit sec et frais / Kühl und trocken lagern

Per i sughi: dopo l'apertura conservare in frigorifero per non più di 5 giorni / For sauces: once opened keep refrigerated and use within 5 days / Pour les sauces et pesto: après ouverture,

conserver au réfrigérateur et consommer dans les 5 jours / Für Saucen: nach dem Öffnen im Kühlschrank lagern und innerhalb von 5 Tagen verbrauchen.

Per i prodotti surgelati / frozen products / produits surgelés / Gefriergut:

Conservare a - 18°C. Una volta scongelato il prodotto non deve essere ricongelato. Una volta scongelato il prodotto deve essere conservato tra 0° e 4°C in

confezione integra e consumato entro le 24 ore (lasagne e cannelloni entro 96 ore) / Keep frozen at - 18°C. If defrosted do not refreeze. Once defrosted the

product must be kept between 0°C and 4°C in its pack - consume within 24 hours (lasagna and cannelloni within 96 hours) / Conserver au froid à -18°C après

décongélation, le produit ne doit pas etre recongelé. Après décongélation, le produit doit être conservé entre 0 et 4°C, dans son emballage d'origine, et consommé

dans les 24 h (pour les lasagnes et les cannelloni, à consommer dans les 96h suivant la decongélation dans l'emballage fermé) / Lagerung bei -18°C. Nach dem

Auftauen nicht erneut einfrieren. Einmal aufgetaut, das Produkt bei 0°C bis 4°C in Originalverpackung lagern und innerhalb von 24 Stunden verbrauchen (Lasagne

und Cannelloni innerhalb von 96 Stunden).

Master Copy Data



Data di stampa: 12-set-2016 10.04.07

Copy intestazione ingredienti  / IngredientsHeader Copy ItalianLanguage:

I PASTA DI SEMOLA DI GRANO DURO - Ingredienti: semola di GRANO duro,
acqua.

Può contenere tracce di UOVA se prodotto nello stabilimento
indicato con la lettera (A).



Data di stampa: 12-set-2016 10.04.07

Copy intestazione ingredienti  / IngredientsHeader Copy DutchLanguage:

NL DEEGWAREN VAN HARDE TARWE - Ingrediënten: griesmeel van harde
TARWE, water.

Kan sporen van EIEREN bevatten als het geproduceerd is in de
fabriek aangegeven met de letter (A).



Data di stampa: 12-set-2016 10.04.07

Copy intestazione ingredienti  / IngredientsHeader Copy PortugueseLanguage:

P MASSA ALIMENTÍCIA DE SÊMOLA DE TRIGO DURO. Ingredientes: sêmola
de TRIGO duro e água.

CONTÉM GLÚTEN.
Pode conter vestígios de OVOS se produzido na fábrica assinalada
com a letra (A).



Data di stampa: 12-set-2016 10.04.07

Copy intestazione ingredienti  / IngredientsHeader Copy GermanLanguage:

D TEIGWAREN AUS HARTWEIZENGRIESS - Zutaten: HARTWEIZENGRIESS,
Wasser.

Kann Spuren von EIERN enthalten, wenn das Produkt in dem mit
dem Buchstaben (A) gekennzeichneten Werk hergestellt wurde.



Data di stampa: 12-set-2016 10.04.07

Copy intestazione ingredienti  / IngredientsHeader Copy SpanishLanguage:

E PASTA ALIMENTICIA DE SÉMOLA DE TRIGO DURO - Ingredientes: sémola
de TRIGO duro, agua.

Puede contener trazas de HUEVO si se ha producido en la fábrica
indicada con la letra (A).



Data di stampa: 12-set-2016 10.04.07

Copy intestazione ingredienti  / IngredientsHeader Copy EnglishLanguage:

GB DURUM WHEAT SEMOLINA PASTA - Ingredients: durum WHEAT
semolina, water.

May be present traces of EGGS if produced in the plant indicated
with letter (A).



Data di stampa: 12-set-2016 10.04.07

Copy intestazione ingredienti  / IngredientsHeader Copy GreekLanguage:

GR ZYMAPIKA AΠO ΣIMIΓ∆AΛI ΣKΛHPOY ΣITAPIOY. Συστατικά: σιμιγδάλι
σκληρου ΣΙΤΑΡΙΟΥ, νερό.

Mπορεί να περιέχει ίχνη ΑΥΓΟΥ αν παράγεται στο εργοστάσιο με
το γράμμα (Α).



Data di stampa: 12-set-2016 10.04.07

Copy intestazione ingredienti  / IngredientsHeader Copy FinnishLanguage:

FIN DURUMVEHNÄSTÄ VALMISTETTU PASTA - Ainekset:
DURUMVEHNÄJAUHO, vesi.

Saattaa sisältää pieniä määriä KANANMUNAA, jos valmistettu
kirjaimella (A) merkityssä tehtaassa.



Data di stampa: 12-set-2016 10.04.07

Copy intestazione ingredienti  / IngredientsHeader Copy English AUSLanguage:

GB DURUM WHEAT SEMOLINA PASTA - Ingredients: durum WHEAT
semolina, water.

May be present traces of EGGS if produced in the plant indicated
with letter (A).



Data di stampa: 12-set-2016 10.04.07

Copy intestazione ingredienti  / IngredientsHeader Copy SlovenianLanguage:

SLO SUŠENE TESTENINE - iz pšeničnega zdroba durum.

Sestavine: PŠENIČNI zdrob durum, voda.

Lahko vsebuje JAJCA v sledovih, če je izdelek proizveden v obratu,
ki je označen s črko (A).



Data di stampa: 12-set-2016 10.04.07

Copy intestazione ingredienti  / IngredientsHeader Copy FrenchLanguage:

F PÂTES ALIMENTAIRES - Ingrédients : semoule de BLÉ dur, eau.

Peut contenir des traces d’ŒUFS si produit dans l’établissement
indiqué avec la lettre (A).



Data di stampa: 12-set-2016 10.04.07

Copy intestazione ingredienti  / IngredientsHeader Copy JapaneseLanguage:

Image only



Data di stampa: 12-set-2016 10.04.07

Copy intestazione ingredienti  / IngredientsHeader Copy CroatianLanguage:

HR SUŠENA TJESTENINA OD KRUPICE DURUM PŠENICE. Sastojci: krupica
durum PŠENICE, voda.

Može sadržavati JAJA u tragovima ako je proizvedeno u tvornici
označenoj slovom (A).



Data di stampa: 12-set-2016 10.04.07

Copy intestazione ingredienti  / IngredientsHeader Copy NordicLanguage:

S DK N PASTA AV DURUMVETE / PASTA AF DURUMHVEDE /
DURUMHVETEPASTA - Ingredienser: DURUMVETE / DURUMHVEDE /
DURUMHVETE - vatten / vand / vann.

Kan innehålla spår av ÄGG om den är framställd i anläggningen
indikeras med bokstaven (A) / Kan indeholde spor af ÆG, hvis
produceret på anlægget angivet med bogstav (A) / Kan inneholde
spor av EGG hvis den blir produsert i anlegget angitt med
bokstaven (A).



Data di stampa: 12-set-2016 10.04.07

Copy delle informazioni nutrizionali / NutritionFacts Copy NTLanguage:

SEE IMAGE (French, Portuguese, Nordic, Dutch, Finnish, German, English,
Greek, Croatian, Spanish, Slovenian, Italian)



Data di stampa: 12-set-2016 10.04.07

Copy delle informazioni nutrizionali / NutritionFacts Copy NT1Language:

SEE IMAGE English AUSTRALIA and NZ



 

Barilla Holding Societa' per Azioni 
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Int. Fin. N. 31.011 
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Environmental Product Declaration 
 

Pasta Food service 5 Kg 

 

 

 

 

 

Gli impatti ambientali della Pasta Barilla FoodService 5Kg sono stati calcolati e certificati in accordo 
con il sistema internazionale EPD® (Dichiarazione Ambientale di Prodotto), che permette la 
pubblicazione di dati di impatto ambientale certificati. 
Il documento in Italiano è scaricabile al link 
http://www.environdec.com/en/Detail/?Epd=9030#.UqV-HHdJlqM 
 
 
 
Environmental impacts of Barilla Food Service Pasta 5 Kg are calculated and certified in compliance 
with EPD® (Environmental Product Declaration) International System, which issues environmental 
impact data certificates. 
Download the English document at link  
http://www.environdec.com/en/Detail/?Epd=9030#.UqV-HHdJlqM 
 
 
 
 
 
 
         Luca F. Ruini 
       Health Safety, Environment & Energy Director 
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